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Kot pise na spletni strani veleposlaniStva RS v
RH, je 20. novembra 2010 zacel veljati nov za-
kon o upravnih taksah (Zakon o spremembah in
dopolnitvah Zakona o upravnih taksah, ZUT-H,
Uradni list RS 88/2010). Zakonu je priloZena
nova taksna tarifa pa tudi konzularne takse, ki
se bodo zvisevale postopno, vse do 1. januar-
ja2012.

Za izdajo potnega lista z veljavnostjo enega
leta bo po novem treba placati 35 evrov, treh
let 44 evrov, petih let 60 evrov in desetih let 93
evrov ter k temu pristeti Se 5 evrov za znesek
takse na vlogo, ki se obracunava loceno.

Za overitev podpisa na prosnji in upravna de-
janja v zvezi z izdajo odlocbe za odpust iz dr-
Zavljanstva RS ali sprejem v drzavljanstvo RS
je taksa 295 evrov, cena za overitev podpisa
na vlogi in upravna dejanja v zvezi z izdajo od-
locbe za ugotavljanje drzavljanstva RS pa 142

Ce gre za socasen sprejem E&lanov iste druZine
v drzavljanstvo RS, se placa za vse druzZinske
clane ena sama taksa. Za Clane iste druZine se
Stejejo vlagatelja ter njuni otroci, ki sta jih
po predpisih, ki urejajo druzinska razmerja,
dolZna prezivljati oziroma eden od starsev ter
njegovi otroci, ki jih je po predpisih, ki ure-
jajo druzinska razmerja, dolZan prezivljati.
Za potrdila, spricevala ali spremnico za pre-
nos posmrtnih ostankov, ki jih izda diplomat-
sko ali konzularno predstavnistvo RS, se placa
12 evrov, za sestavitev oporoke v pisarni ve-
leposlanistva 59 evrov, zunaj nje pa 95 evrow.
Priglasitev za drzZavljanstvo RS se je podrazi-
la na 16 evrov, pridobitev dovoljenja za zaca-
sno prebivanje v RS iz naslova Studija pa na
87 evrov.

Podrobnejse informacije o novih konzularnih
taksah so objavljene na spletni strani http://
zagreb.veleposlanistvo.si.

Marjana Mirkovi¢

Prejsnja vodja konzularnega oddelka velepo-
slanistva RS v RH, prva sekretarka Katarina
Gradic RezZen, nam je poslala prijazno praznic-
no voséilo iz Ljubljane. Clanom druitva in nji-
hovim druzinam Zeli veliko sree in uspesno
uresnicitev zadanih ciljev. Zapisala je tudi, da
se z veseljem spominja obcasnih druzenj z ro-
jaki v vec kot stirih letih sluZzbovanja na Hr-
vaskem.

Cestitko z naboljSimi Zeljami sta vsem sloven-
skim organizacijam na Hrvaskem poslali tudi
projektna vodja v pisarni Evrourad na Reki Pe-

suta Bankovic.

Cestitko s svojo sliko nam je poslala tudi slikar-
ka Ljudmila Licen.

Vsem iskrena hvala z najboljSimi Zeljami za
leto 2011.

Marijana KoSuta Bankovic in sincek Borna.
Osebni arhiv.
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V okviru sodelovanja s Tehniskim muzejem Slo-
venije (TMS) in v pocastitev 15. jubilejne do-
delitve nagrad in priznanj s podrocja tehnicne
kulture Mesta Reka za leto 2010 so v atriju Po-
morskega in zgodovinskega muzeja Hrvaskega
primorja (PPMHP) v guvernerjevi palaci na Reki
slovesno odprli zanimivo razstavo z naslovom
Qd vijaka do junaka, posveceno Josefu Resslu,
ki bo na ogled do 30. marca 2011.

Na odprtju je spregovoril tudi direktor (TMS)
dr. Orest Jarh in v krajsem nagovoru opozoril
na pomen Josefa Ressla. MnoZica obiskovalcev
se je zatem preselila v Marmorno dvorano na
slovesno podelitev priznanj in nagrad, kjer je
nagrado za Zivljenjsko delo prejel Dragutin Ba-
bic.

Razstavo o Josefu Resslu, tem naprednem goz-
darju in vsestranskem izumitelju cesko-nem-
Skega rodu in avstrijskem drzavljanu, ki je
sluzboval v Sloveniji, na Hrvaskem in v Italiji,
je junija 2007, ko je minilo 150 let od njego-
ve smrti, pripravil TMS v Bistri pri Vrhniki. Gre
za potujoco razstavo, ki je nastala v sodelova-
nju s stevilnimi institucijami in strokovnjaki.
Po postavitvi v TMS je leto pozneje gostovala v
Muzeju premogovnistva v Velenju, galeriji Bo-
zidar Jakac v Kostanjevici na Krki in Gornjesa-
vskem muzeju na Jesenicah, leta 2009 pa je
bila na ogled na Ceskem.

Josef Ressel se je rodil leta 1793 v ceSkem me-
stu Chrudim, umrl pa je leta 1857 v Ljublja-
ni. Kot so med drugim zapisali na spletni strani
TMS, www.tms.si, je njegov najvecji in najbolj
znani izum, ki ga je izpeljal od zaCetne zamisli
do prakticne uporabnosti, ladijski vijak. Ven-
dar s tem njegovo delo e zdaled ni izCrpano,
saj bi tezko nasli panogo tehnike, v kateri ta
vsestranski moz ni deloval. Ukvarjal se je z iz-
boljsavami tal in si zamislil, kako bi egiptovske
pusave z namakanjem lahko postale plodne.

Kot gozdar je po Sloveniji in Istri uvajal napre-
dno gospodarjenje in si prizadeval za pogozdo-
vanje Krasa. Poleg delovanja v gozdarstvu in
lesarstvu je velik del svoje izumiteljske dejav-
nosti posvetil energetiki in prometu. Posegel
je tako rekoc¢ na vsa podrocja tedanje tehnike,
od rudarstva in metalurgije do kemije, grad-
benistva, agrozZivilstva in vojne tehnike. Josef
Ressel pa ni bil le vsestranski izumitelj, tem-
ve¢ je bil tudi clovek veselega duha, milega
srca in svojim znancem odkritosrcen prijatelj,
kakor njegov znacaj opisujejo v ljubljanskih
Novicah leta 1858. Ljubil je ves svet, nikjer ni
hrepenel po dobicku, ker sebicnosti ni poznal,
in to je tudi vzrok, da je nepoznan Zivel in ne-
poznan umrl.

Na razstavi je prikazano zZivljenje, predvsem
pa vsestransko delovanje Josefa Ressla. Prva
polovica 19. stoletja je Cas velikih sprememb
na vseh podrocjih, zato skusa uvod v razstavo
to obdobje zajeti z najpomembnejsimi mej-
niki. Resslovo ustvarjalnost in inovativnost so
osvetlili s predmeti in maketami- modeli nje-
govih izumov. Kako pravzaprav deluje ladijski
vijak, obiskovalci lahko spoznajo na delujocem
modelu, ki ga je izdelalo podjetje Lambda. Ker
je priznanje in slavo za svoja prizadevanja do-
bil Sele po smrti, so razstavo poimenovali Od
vijaka do junaka. Razstavo je pripravil dr. San-
di Sitar, profesor umetnostne zgodovine in dok-
tor zgodovinskih znanosti, s sodelavci iz TMS.
Nastala je v sodelovanju z Nacionalnim tehni-
skim muzejem v Pragi, Tehniskim muzejem na
Dunaju, Mestno obcino Chrudim, Regionalnim
muzejem v Chrudimu, Pomorskim muzejem iz
Trsta, Pomorskim muzejem Sergej Masera iz Pi-
rana, Solskim centrom Ljubljana in podjetjem
Lambda. TMS je ob tej priloZnosti izdal tudi
knjigo o Resslovem Zivljenju in delu.

Marjana Mirkovic¢

Razstava pritegnila veliko obiskovalcev.
Foto: Marjana Mirkovi¢


http://www.tms.si

V organizaciji vladne Akademije lokalne demo-
kracije (ALD) iz Zagreba, ustanovljene oktobra
2006 za strokovno usposabljanje zaposlenih v
enotah lokalne in regionalne samouprave, je v
kongresni dvorani hotela Jadran na Reki pote-
kal posvet o delu, vlogi in pooblastilih svetov in
predstavnikov narodnih manjsin na ravni enot
lokalne in obmocne (regionalne) samouprave.
Na sreCanje so bili povabljeni nekateri pred-
stavniki in predsedniki svetov narodnih manj-
§in iz Istre in PGZ. Uvodoma sta spregovorila
predstavnika ministrstva za upravo RH, vodja
sektorja za politicni sistem in clovekove pravi-
ce Vesna Siki€ - Odak in vodja oddelka za naro-
dne manjsine Ljubomir Mikic.

Predstavniki manjsinskih svetov so v razpravi
opozorili na pomanjkljivosti, financna in pro-
storska vprasanja, posredovanje izkusenj no-
silcev lokalnih oblasti pa ni bilo mogoce, ker se
ti delavnice sploh niso udelezili. Pa smo znova
poslusali sami sebe, brez pravega sogovornika.

V razpravo sta med drugimi posegla tudi pred-
stavnik ceske narodne manjsine PGZ Antun Toni
Rehak, ki je opozoril na medlo in zgolj birokrat-
sko vlogo vladnega Sveta za narodne manjsine
RH, in predsednica sveta srbske narodne manj-
sine Mesta Reka Darinka Janjanin, ki se je zno-
va zelo kriti¢no, a tudi argumentirano vprasala
o smislu obstoja svetov narodnih manjsin. Kot
poudarija, se sveti vecinoma vedejo kot drustva,
manjsine pa niti v dveh mandatih kljub legiti-
mnosti svetoy, pridobljeni na volitvah, niso dobi-
le avtonomnih teles niti moénih mehanizmov za
resevanje vrste problemov, od zaposlovanja do
ureshicevanja pravic v medijih. Ob tem je spo-
mnila na svoje stiriletno clanstvo v svetu HRT; v
katerem kljub pricakovanju politike ni Zelela za-
stopati zgolj narodne manjsine, in poudarila, da
je leta 2010 nesmiselno govoriti o manjsinskem
programu v medijih in HRT, ker se te zgodbe po-
navljajo od leta 2001! Omenila je pomen ure-
sniCitve akcijskega nacrta za uresniCitev ustav-
nega zakona o pravicah narodnih manjsin viade
RH (2008) in glede medijskih pravic izrekla ostre
oCitke na racun vladnega Sveta za narodne manj-
sine RH in njegovega predsednika Aleksandra Tol-

nauerja, ker se pri svetu HRT: z nobeno premislje-
no pobudo ni zavzel za tovrstni napredek.

Delavnice sta se udelezili tudi predsednica SKD
Istra iz Pulja in Clanica obeh svetov, Pulja in
Istrske Zupanije, Klaudija Velimirovic, in v dru-
gem delu urednica KaZipota kot ¢lanica sveta
na mestni ravni in predsednica sveta na Zupa-
nijski ravni.

Marjana Mirkovi¢

Na razstavi z naslovom Na cesti domaci hrani -
iz padela nasih nona je bila v prostorih drustva
Interinova, ki ga vodi Ivna Safundzi¢, na ogled
vrsta izdelkov iz keramike, ki jih je mogoce po-
vezati s temo hrane in jedace od najstarejsega
do dana$njega ¢asa. Zal je bil zaradi izredno
slabega vremena obisk manjsi, kot bi si dobro
zamisljena in lepo organizirana prireditev, ki jo
je spremljala tudi odlicha in okusna ponudba
dobre hrane, zasluZila.

Svoja dela, izdelana v razlicnih tehnikah, od
starega nacina Zganja pa vse do novejsih na-
¢inov so na ogled postavili ustvarjalci z Reke
in iz okoliskih krajev ter Slovenije in Italije.
Med udeleZenci sta bila zakonca Duska in To-
mica GrZeta z Reke in Mojca Znidarsié iz Ilirske
Bistrice.

Kot je zapisano v katalogu, razstava govori o
modrosti zdruZevanja dobro oblikovanih pred-
metov za shranjevanje hrane in sladostrastja.
Tako nekateri izmed razstavljenih izdelkov iz-
razajo bogato in pestro starodavno kulturno
izroCilo z obmocja Liburnije in Jadrana, pri
drugih so ustvarjalci navdih nasli pri domaci
uporabni folklori, nekateri izdelki pa so sodob-
nejsih oblik.

Prireditev Na cesti domaci hrani - iz padela na-
Sih nona sicer poteka v okviru obcine in turi-
sticnega drustva Matulji in je bila pred tem s
svojo gostinsko ponudbo domace hrane dele-
Zna velikega zanimanja turistov in domacinov,
zato si organizatorji Zelijo, da postane tradi-
cionalna. Zdruzuje ponudbo v restavracijah



Eurogrill v Rupi, Zan v Velem Brgudu, Jasmin v
Jurdanih ter Stara posta in buffet Fiorin v Per-
manih. Na razstavi pa so s tipi¢no domaco go-
stinsko ponudbo poleg avtorjev sodelovale Se
restavracije Stara Posta, Eurogrill, Kinkela iz
Bregov in stancija Kovacici-Rukavac.

Marjana Mirkovic¢

Del ustvarjalnosti Duske GrZeta.
Foto: Marjana Mirkovic

Slovensko kulturno drustvo Oljka iz Poreca, re-
gistrirano 2. novembra 2007, je v pocastitev
tretje obletnice ustanovitve pripravilo slove-
snost, na katero so povabili tudi nastopajoce
iz drustev Istra iz Pulja in KPD Bazovica z Reke.

Vecer je obiskala tudi Jasna Zazijal Marusic:
Romeo in Julija (pa Se kaj) v Porecu

Kljub snegu in mrazu smo le odpotovali v Po-
rec. Ne sneg ne mraz nam nista kos, Ce se pe-
ljemo s toplim avtobusom in dobrim Soferjem.
Samo na strehi smo imeli malo snegu.V Porecu
smo se sprehodili in sli na kosilo.

Po nagovoru predsednice drustva Oljka iz Po-
reca Miriam Pran je nastopila dramska skupina
KPD Bazovica z Reke. Polna dvorana Doma obr-
tnikov je uZivala in se smejala igri nasih »ama-
terjev«. Prepir in pretep na koncu je bil ne-
pricakovan za gledalce, pa tudi nasi igralci na
odru so bili preseneceni in bilo je videti, kot da
je bilo vse nakljucno. Velik in krepak aplavz je
potrdil uspesnost komedije in dobro igro.

Kot naslednja tocka je nastopil pevski zbor En-

cijan slovenskega kulturnega drustva Istra iz
Pulja. Peli so pesmi, primerne nastopajocim
praznikom, ob spremljavi klavirja, pozavne in
violine. Sveto noc so zapeli v siju svec in mo-
dre ludi v slovenscini, latinséini, hrvaséini in
nemscini.

DruZenje se je nadaljevalo v restavraciji ob
prijaznem klepetu, mnogi so tudi zaplesali ob
spremljavi ansambla, ki je vrtel slovenske pol-
ke in valcke.

Lojze in jaz sva svoj odhod popestrila z valck-
om in polko.

Sneg na strehi smo lepo pripeljali nazaj na
Reko.

Potovala, videla in uzivala: Jasna Zazijal Marusic
Potoval, uzival in fotografiral: Tolja Hromin



V spomin na padle borce Gradnikove brigade
v drugi svetovni vojni je planinsko drustvo Ja-
vornik iz Crnega Vrha letos organiziralo Ze 32.
zimski pohod. Reska planinska srenja rada obi-
skuje take prireditve, tako da je tudi letos v
Crni vrh prispel poln avtobus &lanov PD Duga,
PD Kamenjak in PS Bazovica. Take prireditve so
vedno priloZnost za srecanja s starimi planin-
skimi prijatelji pa tudi za navezovanje stikov
Z novimi.

Konec jeseni je z obilico snega pobelil ne samo
celino. Sneg je padal dva dni pred pohodom do
samega morja. No, v nedeljo je na poti med
Logatcem in Godovicem za trenutek celo po-
svetilo sonce, tako da je pokrajina zablestela
v popolni sneZni lepoti. Zal je bil vrh Javornika
ves dan skrit v megli. To ni zmotilo planincev
pri vzponu do Pirnatove koce. Nekateri so se
celo povzpeli na nekaj vec kot 1200 metrov vi-
sok vrh z razglednim stolpom, ne glede na to,
da od razgleda na gorske verige Kamniskih Alp,
Karavank in Julijskih Alp z o¢akom Triglavom
ni bilo nic.

Spust je potekal po severni strani gore in je bil
na nekaterih strmih krajih celo nevaren zara-
di ledu pod tanko odejo novozapadlega snega.
Na koncu se je vendarle vse dobro izteklo, ob
golazu in vinu Pri Metki se je pozabilo na led,
mesglo, veter, pomanjkanje kondicije ... Raz-
gled bo na vrsto prisel kdaj drugic¢, saj je do
naslednjega pohoda na Javornik samo eno zelo
kratko leto.

Darko Mohar

Pri spomeniku padlim borcem Gradnikove brigade.
Foto: Darko Mohar

Castni odbor za praznovanje 20. obletnice samo-
stojnosti Slovenije se je sesel na ustanovni seji,
ki jo je vodil predsednik drzave dr. Danilo Tiirk.
Izrazil je prepricanje, da bodo slovesnosti v letu
2011 med drugim okrepile idejo aktivnega drza-
vljanstva in ugled Slovenije v svetu. V Castni od-
bor so poleg nosilcev najvisjih funkcij v drzavi
povabili tudi osebnosti, ki so imele pomembno
vlogo pri vzpostavljanju neodvisne Republike Slo-
venije, med njimi tudi predsednike viad, a tri-
je - Lojze Peterle, Andrej Bajuk in Janez Jansa
- so sodelovanje v Castnem odboru zavrnili za-
radi projekta Solskega ministrstva Stisni roko v
pest!, ki v solskem letu knjige povezuje 20. oble-
tnico osamosvojitve in 70. obletnico Osvobodilne
fronte. Odbor bo deloval leto dni, proslavijanje
samostojnosti - od plebiscita do sprejetja prve
ustave - pa bo zaznamovalo 20. obletnico z vrsto
dogodkov. V ta namen sta direktor vladnega ura-
da za komuniciranje Darijan Kosir in drzavni se-
kretar na ministrstvu za kulturo RS Stojan Pelko
23. decembra predstavila tudi spletno stran na
naslovu http://www.dvajset.si. Gre za informa-
cijsko sredisce za proslavitev jubileja in kljucnih
dogodkov v tej zvezi, ima ve¢ rubrik, njen na-
men pa je spomniti na prehojeno pot in poka-
zati sedanji potencial, v loku od plebiscita do
ustave, kot je med drugim poudaril Stojan Pel-
ko. Na njej je objavljen koledar vseh dogodkov,
od razstav in monografij do spominskih odkritij
in pohodov v tem letu, v katerem bosta posebej
slovesni praznovanji dneva drzavnosti ter samo-
stojnosti in enotnosti. Na spletni strani, ki se bo
sproti dopolnjevala, so na vpogled tudi nagovori
predsednikov drZave, vlade in parlamenta, obja-
vljene misli znanih Slovencey, pregled dvajsetle-
tne zgodovine RS, navedeni pomembnejsi datu-
mi, posebna rubrika pa je namenjena tudi mlajsi
generaciji.


http://www.dvajset.si

Jubilej bo zaznamoval tudi letosnje srecanje
Slovencev iz zamejstva in sveta z naslovom Do-
brodosli doma, poziv v celoti objavljamo v na-
daljevanju.

Ob tej prilozZnosti so opozorili tudi na spletno
stran v anglescini, namenjeni tujcem na naslovu
www.slovenija.si, odprti sicer leta 2007, a lepo
in pregledno obnovljeni 2010.

Slovenske organizacije in drustva vse Slovence
in prijatelje Slovenije vabimo na skupno sreca-
nje Slovencev Dobrodosli doma, ki bo potekalo
1. julija 2011 v Ljubljani. V centru mesta se
bodo predstavila slovenska drustva, slovenski
mediji in druge organizacije Slovencev, nasto-
pale bodo glasbene, plesne, in odrske skupine,
potekale bodo tudi kulturne delavnice, izobra-
Zevalne predstavitve in Sportne igre. Vabljeni
torej na ogled projektov in vizij, ki jih imajo
Slovenci z vsega sveta. Skupno praznovanje in
druZenje Slovencev vseh generacij je obenem
odlicen razlog, da pobliZje spoznate Slovenijo.

V ta namen je Slovenska turisticna organizaci-
ja pripravila turisticne aranZmaje za vse stiri
letne Case po posebno ugodnih cenah. Podrob-
nejse informacije o paketih najdete na spletni
povezavi www.slovenia.info/homecoming. Vse
informacije o prireditvi bodo objavljene na
spletnih straneh Urada Vlade RS za Slovence v
zamejstvu in po svetu www.uszs.gov.si, portalu
za Slovence v zamejstvu in po svetu www.slo-
venci.si ter na splethemu mestu ob 20. oble-
tnici samostojnosti Republike Slovenije www.
dvajset.si.Vel: www.dvajset.si

Marjana Mirkovic¢

Obletnica plebiscita

23. decembra je v Cankarjevem domu pote-
kala tudi slavnostna prireditev v pocastitev
dvajsetletnice plebiscita, slavnostni govor-
nik je bil premier Borut Pahor, sklepna tocka
pa je bila odprtje razstave Arhiva Slovenije,
na kateri je bilo na ogled Se neobjavljeno
gradivo iz obdobja plebiscita.

Projekt Stisni roko v pest!

Projekt je namenjen ucencem zadnje triade
osnovne sole, ki bodo na podlagi prebranih
knjig, obiskov muzejev in ekskurzij sestavili
elektronski prispevek.

Projekt se je po slovenskih Solah zacel ob
koncu preteklega leta, sklenil pa se bo s pri-
reditvijo, na kateri bodo izbrali najboljse e-
knjige in nagradili njihove avtorje.

Namen tega projekta je spodbujati timsko
in interdisciplinarno povezavo vec predme-
tov (zgodovina, slovenscina, drzavljanska in
domovinska vzgoja ter etika, tuji jezik ter
racunalnistvo) in s tem smiselno povezati
znanje razlicnih podrocij, kot so: identite-
ta in kulturna raznolikost, sodelovanje v sku-
pnosti, tehnologija in mediji, kreativnost in
kriticno razmisljanje. Po besedah ministra
za Solstvo Igorja Luksi¢a sta 70. obletnica
ustanovitve OF in 20. obletnica osamosvoji-
tve priloZnost za okrepitev zavesti o tem, da
imajo nekateri dogodki v zgodovini posebno
teZo in zahtevajo posebno pozornost.
Projekt obsega okviren seznam filmov, mu-
zejev in knjig, ki naj jih ucenci obravnava-
jo in na njihovi podlagi pripravijo porocilo v
elektronski obliki. Med izbrano literaturo so
med drugim Kaplan Martin Cedermac Fran-
ceta Bevka, Balada o trobenti in oblaku Ciri-
la Kosmacda in Dnevnik Ane Frank, med filmi
pa slovenski klasiki Ne joci Peter in Na svo-
ji zemlji, Benignijevo Zivijenje je lepo ter
Chaplinov Veliki diktator.Vec: www.rtvslo.si.


http://www.slovenija.si
http://www.slovenia.info/homecoming
http://www.uszs.gov.si
http://www.dvajset.si
http://www.rtvslo.si

Minister dr. Bostjan Zeks in drZavni sekretar
dr. Boris Jesih sta na prednovoletnem srecanju
sprejela vrsto predstavnikov zamejskih dru-
stev, krovnih organizacij in slovenskih konzu-
latov iz zamejstva. Minister dr. Bostjan Zeks
je v krajsem nagovoru pozdravil navzoce, in se
ozrl na polozaj rojakov v sosednjih drzavah v
preteklem letu: kot najpomembnejse za slo-
vensko manjsino v Italiji je omenil izpolnitev
financnih obveznosti drzave do manjsine, po-
zitivno ocenil tudi razmere na Koroskem, kjer
so se odnosi med tremi organizacijami otoplili
in bo manjsina odslej nastopala skupno, za ro-
jake na Madzarskem je dobro, da je kljub krizi
financiranje ostalo na isti ravni, glede sloven-
ske manjsine na Hrvaskem pa je kot napredek
omenil vrnitev imena Slovencev v ustavo. lzra-
zil je obZalovanje zaradi zastoja v delovanju
slovenske manjsinske koordinacije SLOMAK, ki
je sijajna organizacija, ker povezuje manjsine
v drugacnih okoljih, a je optimist zaradi oZivi-
tve aktivnosti v zadnjem casu. Za v prihodnje
pa meni, da lahko Slovenija za manjsine najvec
stori, Ce se bo e nadalje lepo in spodobno raz-
vijala. Srecanja so se udeleZili tudi predstavni-
ki drustev iz Hrvaske, med njimi predsednik in
podpredsednik krovne organizacije Darko Sonc
in Franc Strasek, predsednica in tajnica SKD
Istra iz Pulja Klaudija Velimirovi¢ in Jasmina
Ilic Drakovi¢, vodilna ¢lana SKD Nagelj iz Va-
razdina mag. Igor Serdoner in Barbara Antolig,
predsednik reskega Slovenskega doma KPD Ba-
zovica Milan Grlica in urednica KaZipota.
Marjana Mirkovic¢

Minister in drzavni sekretar. Foto: Marjana Mirkovi¢

Kot nam je sporocila uciteljica slovenscine na
reski O3 Pedine Vida Srdog, letos na 3oli niso
organizirali take novoletne prireditve kot po
navadi. Tako je tudi program v slovenscini po-
tekal le v okviru literarne ure v Solski knjiznici,
seveda pa so ucenci - letos pouk v slovenskem
jeziku na tej, edini Soli na Hrvaskem, v stirih
skupinah skupno obiskuje kar 32 u¢encev-, tudi
tokrat izdelovali vosCilnice za starse in prijate-
lje z voscili v slovenscini.

Vida Srdo¢ nam je ob tej priloZnosti za objavo
poslala fotografije ucencev, slikanih pred novo-
letno jelko. Zahvaljujemo se in vracamo naj-
boljse Zelje, izrecene za leto 2011.

Marjana Mirkovi¢



V ljubljanski knjigarni Celjske Mohorjeve druz-
be, prve slovenske zalozbe, je tokratna Jezi-
kovna kavarna potekala pod naslovom Govori
ob Cebranki in zgornji Kolpi v registru Zive kul-
turne dediscine. Gostje so bili vodja etnoloske
zbirke rodbine Cop Paléava $isa mag. Marko
Smole, redna profesorica na katedri za zgodo-
vinsko slovnico in dialketologijo dr. Vera Smole
in diplomantka filozofske fakultete Ana Gorse.
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Zanimiv pogovor s projekcijo je vodil prof. Ja-
nez Perpar. Za vse zainteresirane za tovrstno
dediscCino se je vecer nadaljeval v prostorih
Svetovnega slovenskega kongresa s predstavi-
tvijo knjige Priimki v ¢abrskem kraju skozi sto-
letja Slavka Malnarja.

V organizaciji Petra Hawline iz Slovenskega
rodoslovnega drustva in na pobudo mag. Silva
Torkarja je v prostorih Svetovnega slovenskega
kongresa potekala predstavitev knjige Priimki
v Cabrskem kraju skozi stoletja avtorja Slavka
Malnarja. Po njegovih besedah je bil dogodek
zelo uspesen, z nastopom pa ga je lepo pope-
stril Se glasbenik Matija Turk s pesmijo in spre-
mljavo na harmoniki.

Med obiskovalci so bili tudi profesorji z lju-
bljanske filozofske fakultete, ki so se pred tem
udelezili Jezikovne kavarne v knjigarni Celjske
Mohorjeve druzbe, denimo dr. Janez Dular, v
prvi slovenski vladi zadolZen tudi za vprasa-
nja Slovencev po svetu ter poznejsi minister za
kulturo, vabilu pa se je odzval tudi vodja sek-
torja za spremljanje polozZaja Slovencev zunaj
RS in za statusne zadeve na Uradu Vlade RS za
Slovence v zamejstvu in po svetu Rudi Merljak,
sicer dober poznavalec poloZaja v Gorskem ko-
tarju in problematike slovenskega kulturnega
drustva Gorski kotar iz Prezida.

Temo in knjigo je uvodoma lepo predstavil
mag. Silvo Torkar, avtorjevi predstavitvi pa je
sledil Se pogovor z obiskovalci, izmed katerih
tudi mnogi raziskujejo svoje priimke.

Slavko Malnar je med drugim Se zapisal, da je
bil pocascen z obiskom ter da je zelo hvale-
Zen predsedniku rodoslovnega drustva Petru
Hawlini za vloZen trud in dobro organizacijo
dogodka. Zahvalil se je z darilom, svojo knji-
go Povijest cabarskoga krdja in zgoscenko s se-
znamom druZin v Zupniji Cabar od konca 18.
do polovice 20. stoletja. Gostitelju se tudi za-
hvaljuje za dragoceno darilo, knjigo Rodoslov-
je avtorja Janeza Topliseka in tudi za prejeti
vzorec DruZzinsko drevo.

Marjana Mirkovic¢



V pocastitev stoletnice Prve istrske pokrajinske
razstave 1. maja 1910 v Kopru je bilo po vec
predstavitvah in razstavi v Sloveniji, Pazinu in
Pulju tudi v Opatiji na ogled zanimivo doku-
mentarno gradivo o tem dogodku, ki ga hrani
trzaski muzej za zgodovino in umetnost, pribli-
Zuje pa del takratnega kulturnega, gospodar-
skega in druzbenega Zivljenja Istre. V okviru
habsburske monarhije je imela razstava na-
men predstaviti 3irsi javnosti bogato umetnost
Istre ter vse nove dosezke Cloveske ustvarjal-
nosti. Organizirana je bila po modelu svetov-
nih razstav - v Londonu leta 1851, v Filadelfiji
leta 1876, v Parizu leta 1900 in drugih - in je
predstavljala prepleteni kulturni, zgodovinski
in gospodarski razvoj Istre od prazgodovine do
20. stoletja. Razdeljena je bila v sedem sek-
cij: kmetijstvo, industrija, pomorstvo (z akva-
rijem), Solstvo, umetnost-znanost-knjizevnost,
kopaliske ustanove-zdravilis¢a-Sportna leto-
vis€a, samostojne korporacije in zdravstvene
ustanove. Razstavo, ki jo spremljata program-
ska knjizica in DVD z dokumentarnim filmom v
italijanscini, slovensscini in hrvascini, je zasno-
valo in organiziralo Humanisti¢no drustvo Hi-

stria iz Kopra.
Marjana Mirkovic¢

Mojstrica ikebane Ksenija Grabusin z Reke, ki
je z oktobrsko razstavo ikeban v KUD Svobo-
da v GriZzah navdusila tudi Zalske kulturnike,
je decembra prejela novo vabilo za obisk v Sa-
vinjski dolini, kjer je prezZivela mladost. Novi
Fupan Zalca Janko Kos jo je namreé uvrstil na
seznam tamkajsnjih kulturnikov in umetnikov
in jo povabil na posebno srecanje z njimi 13.
decembra 2010 v gostisce Mlinar v Gotovljah.
Seveda je obisk tudi tokrat spremljala ikeba-
na, pripravljena posebej za to srecanje in Zu-
pana: kamen iz Savinje kot simbol moci, zra-
ven je zataknila vejico hmelja, neizogibnega
za Savinjsko dolino, zelene barve, ki ponazar-
ja upanje, ter dodala iz lesa narejeno leseno
trobojnico. V svojem nagovoru je med drugim
izrazila veliko zadovoljstvo nad povabilom in
srecanjem, a dodala, da ima ona na Reki svo-
jega Zupana, Vojka Obersnela, ki je tudi nase
gore list in s katerim je zelo zadovoljna, da pa
bi bilo lepo, ¢e bi morda mesti ob priloZnosti
lahko navezali stike.

——

Ksenija Gzlbusa.j-e bila i_upanov izbor za ples v nove
Case. Za fotografijo se zahvaljujemo Bredi Bracko iz
obdine Zalec.
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Tudi decembra 2010 sta potekali tradicionalni
srecanji ob meji, ki pricata o dobrem sodelova-
nju prebivalstva in lokalnih oblasti z obeh stra-
ni meje. NavzoCi so izmenjali zdravice in izrazili
upanje v dobro sodelovanje tudi v prihodnje. V.
Brodu ob Kolpi sta tradicionalno prednovoletno
srecanje organizirali drustvo Kolpa iz Broda ob
Kolpi in turisticno Sportno drustvo Kostel iz Ko-
stela. Predstavniki z obeh strani meje so se sre-
cali na schengenski meji sredi mostu pri mej-
nem prehodu Brod ob Kolpi - Petrina. Gostitelj
je bila hrvaska stran, zbrane je pozdravil pred-
sednik drustva Kolpa Davorin Klobucar, predse-
dnik drustva Kostel dr. Stanko Nikoli¢ pa je ob tej
priloznosti med drugim izrazil upanje, da se bo
schengenska meja kmalu premaknila proti jugu.
Navzoce sta poleg predstavnikov policije in cari-
ne nagovorila tudi Zupana Delnic in Kostela, Ma-
rijan Plese in Valentin Juznic. Na mejnem preho-
du Prezid - Babno polje pa so se na 17. srecanju
na meji tudi tokrat pozdravili predstavniki lokal-
nih oblasti ter policije in carine, med njimi tudi
&abrski Zupan Zeljko Erent in Zupan ob&ine Loska
dolina Janez Komidar, dogodka pa so se udeleZili
tudi gospodarstveniki in podjetniki ter predstav-
niki lovcev in gasilcev z obeh strani meje. Tudi
ob tej priloZnosti so poudarili pomen sodelovanja
med lokalno samoupravo z obeh strani in skupne-
ga nastopa na razpisih za crpanje evropskih sred-
stev, zlasti tistih, ki zadevajo soZitje med pre-
bivalstvom Babnega polja in Prezida. Gostitelj
tokratnega srecanja je bilo mesto Cabar. Ved:
www. novilist.hr

Marjana Mirkovi¢

Reski Zupan Vojko Obersnel je sprejel informa-
cijo o izidih razpisa za izdelavo urbanisticno-
arhitekturne resitve stanovanjskega obmocja
Rujevica (SPR) na Reki. Gre za izjemno po-
memben prostor povrsine priblizno 45 hektar-
jev, na katerem je nacrtovana gradnja vec kot
tri tiso¢ stanovanj za priblizno 7500 prebival-

12

Razpis, ki je temeljil na splosnem urbanistic-
nem nacrtu mesta Reka, je izvedlo resko dru-
stvo arhitektoy, poleg stanovanjskih pa je ob-
segal tudi javne in druzbene vsebine, kot so
vzgojno-izobraZevalni, sakralni, zdravstveni
in Sportni objekti ter javne povrsine. Poseben
pogoj za uresnicitev celotnega projekta stano-
vanjskega obmocja je bilo nacrtovanje dolo-
Cenega Stevila stanovanjskih enot za del pre-
bivalstva t. i. romskega naselja, za katere je
bilo treba zagotoviti do 250 stanovanjskih enot
v skladu s standardi, da bi tako pomagali k in-
tegraciji tistih prebivalcey, ki bodo tudi v pri-
hodnje ostali na tem obmocju, in zato da se
prepreci njihova kakrsna koli getoizacija.

Izbrana resitev bo temelj za pripravo Deteljne-
ga nacrta za ureditev SPR in poznejse celotne
projektno-tehnicne dokumentacije. Na raz-
pis je prispelo 24 del, podeljene pa so bile tri
nagrade: prvo v znesku 140.000 kn je prejela
skupina avtorjev: Vesna Gojak iz Pulja, Andrea
Crncic z Reke, Vesna Draksler in Anna Kravcova
iz Ljubljane, s sodelavci Aleksandro Bulatovic,
Saso Jovanovi¢, Tino Mikuli¢ in Zigom Zupan-
cicem.

Razpisna dela bodo od 14. februarja do 2. mar-
ca na ogled v galeriji Kortil na Susaku, ob tej
priloZnosti bo organizirana tudi okrogla miza.
Vec: www.rijeka.hr

Marjana Mirkovi¢

V. galeriji Raj, ki je v lasti Karla Dragana Do-
sena, je bilo Zivahno tudi na silvestrsko noc, v
kateri se je skupina umetnikov po svoje poslo-
vila od starega leta.

V. asu od 20. ure vse do polnoci so svoja dela
v galeriji razstavljali Alen Kregar, Ljiljana Bar-
kovi¢, Nina Hrelja, Sasa Jantolek in skupina,
imenovana 4 musketirji (Ivo in Sasa Dejanovic,
Karlo Dragan Dosen in Goran Gromsky Skorup).
V. galerijskih prostorih je bilo tako na ogled
dvajset del, od slik, do skulptur in fotografij,
njihovi ustvarjalci pa so se posamicno predsta-
vljali vsako uro. Avtor razstave je Karlo Dragan
Dosen.

Marjana Mirkovi¢


http://www.novilist.hr
http://www.rijeka.hr

Kot je med drugim receno v porodilu, ki ga je v
imenu Evrourada za KaZipot poslala projektna
vodja Petra Anici¢ (objavljamo ga v skrajsanem
povzetku), ki med porodniskim dopustom na-
domesca direktorico Marijano Kosuta Banko-
vi¢, je bilo leto 2010 uspesno. V okviru pro-
jekta Pridobivanje EU nepovratnih sredstev za
slovensko narodno skupnost na Hrvaskem, ki ga
je Urad Vlade RS za Slovence v zamejstvu in po
svetu odobril na razpisu za razpisno podrocje A
za leto 2010, je Evrourad v sodelovanju z zu-
nanjo sodelavko, direktorico podjetja Eurono-
bile iz SeCovelj Nevijo BozZic, ponudil strokovno
pomoc za prijavo na 2. javni razpis OP IPA Sl-
HR 2007-2013, organiziral delavnice za sloven-
ske organizacije in obvescal o nekaterih drugih
razpisih. Med prijavljenimi projekti, v katerih
so partnerji slovenske organizacije, so Tabula
Viva, projekt za vkljucitev oZivljene anticne
kulturne dediscine v turisticni in ruralni razvoj
(SKD Istra, Pulj), Mura, narava in kultura (Svet
slovenske narodne manjsine Mesta Zagreb) in
Slo-Cro stik, slovensko-hrvaski obmejni prostor
za obmocje Notranjsko-kraske regije in JV slo-
venske regije ter Primorsko-goranske zZupani-
je s partnerjema SKD Gorski kotar in drustvom
Slovenski dom KPD Bazovica, ki bosta sodelo-
vala pri delovnem sklopu Raziskovanje socialne
integracije na obmejnem obmodju in pri pro-
mociji projekta (Slovenski dom KPD Bazovica s
fotografskimi posnetki tega obmocja in potujo-
Co razstavo ter nastopi MePZ in folklorne sku-
pine s predvidenimi novimi plesi). Petra Ani-
Ci¢ se v porocCilu med drugim tudi zahvaljuje
vsem slovenskim organizacijam za sodelovanje
in izraZa upanje, da se bo to tudi v prihodnje
uspesno nadaljevalo. Naj ob tem dodamo, da
je Sluzba Vlade RS za lokalno samoupravo in
regionalno politiko 1. decembra 2010 posodo-
bila spletni portal za spremljanje evropske ko-
hezijske politike v Sloveniji in prenesla vsebi-
ne na novo spletno mesto www.eu-skladi.si, na
spletnem mestu forum.euskladi.si pa je zacel
delovati spletni forum o evropskih skladih in
temah. Forum je razdeljen na sedem sklopoy,
ki zajemajo razlicne teme s podrocja splosne-
ga poznavanja evropske kohezijske politike in
operativnih programov.

Marjana Mirkovi¢

Zbrali smo se na Delti. Sivo nedeljsko jutro,
kaZe na deZ. Mario nas pozene v avtobus in nas
lepo vse presteje, smo vsi in nas je dvainsti-
rideset. Peljemo se v neznano. Z leve strani
morje in Cres.

Pogresam nase prijatelje iz Pazina Babahmeto-
vice. Manjkajo Silvinin nasmeh in vecne sme-
snice, ki jih pripoveduje Ago.

Dijana nam je postregla s pijaco, ki jo je po
mislijo na vse. Hvala, hvala.

Prva postaja - vsem tako znana Dorina. Pravza-
prav je to druga postaja.

Babahmetoviéi nas ¢akajo, so z nami in nam
sledijo v avtu.

Prva postaja staro in skoraj zapusceno mesto
Plomin. Mario se je zares potrudil in nam tudi
prenesel svoje znanje. Potep od vecje cerkve
Sv. Jurja mlajsega ob cesti po pustih ozkih uli-
Cicah Plomina do manjse in starejse cerkvice
Sv. Jurja mlajSega na robu Plomina je hitro mi-
nil. Cerkvica je zgrajena v 6. stoletju in pove-
zuje llirsko in slovansko kulturo ter krscanstvo
z vero starih narodov, ki so Ziveli na tem ob-
mocju. Znan je Plominski natpis, kamnita plo-
5Ca z vklesano figuro Silvana, zasCitnika flore
in favne (za katerega so mislili, da je sv. Juraj)
in glagoljaski napis v zgornjem desnem kotu.
Razgled od cerkvice na Plominski zaliv je ¢udo-
vit. Moti le dimnik termoelektrarne.

Po poucnem obisku Plomina smo se okrepcali
v Dorini. Kavica, cajcek, fritule ... lepo se je
zacelo ...

Tretja postaja Krsan. Prisli smo, ko je bilo ko-
nec mase, in seveda naredili majhno gneco. Na
naso sreco so jo ljudje hitro popihali domov in
ogledali smo si kastel in stare hise z nenava-
dnimi dimniki.

Cetrta postaja: Most Pi¢an in preseneéenje. Vsi
z avtobusa. Saj smo se komaj usedli. No, da-
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nes bo tako: vsi v avtobus - prestevanje - malo
ovinkov - vsi ven iz avtobusa. Upam, da bomo
tudi kaj hodili.

Spet tecnarim. Od avtobusa smo po travniku in
skozi grmovje hodili priblizno deset minutk in
med vejami zagledali slap, ki je Zal brez ime-
na. Slika pove vec kot vse moje besede. Vsi so
fotografirali, na njih so kar letela opozorila, da
je nevarno, Ce pades ...

V avtobusu nikogar ne pogresamo, nihée ni pa-
del ...

Peta postaja: vas Skljonki. Zdaj gre zares.
Hoja. Mario je spet izbral pot navzdol. Gozdar-
ji so medtem iz gozdne travnate poti naredili
zvozeni makadam, a ga je posteno zmocil dez
in vse popotno blato smo nosili na gojzarjih.
Bomo lahko vsaj kaj Cistili ... Po priblizno dveh
urah hoje smo prispeli v vas Sestani. Tu so nas
Ze cakali Cisti Cevlji in avtobus. Po krajsem po-
Citku vsi v avtobus, prestevanje in gremo na-
prej. Zdaj smo zZe lacni in Zejni.

Ob Pazincici smo zavili do Seste postaje.

Dez je danes ostal v oblakih - mogoce se je
ulilo kje dalec stran od nas. Bilo je oblacno,
toplo, brez deZja in prijetno za hojo.

In koncno Sesta postaja. Kmecko gospodinjstvo
Bani s prijaznim domacinom Duletom.

Pred konobo dva zelo znana obraza - Jadranka
in Zoran bosta z nami vsaj pri mizi.

Pozdravi, Cestitke ...

V konobi s kaminom, v katerem je prijazno pla-
polal ogenj, so nam v narodnih nosah postregli
z istrsko minestro, fuzi z gobami in puranom s
pecenim krompirjem ter solato. Pa Se vincek,
sok in voda. Hitro smo potesili lakoto in Zejo.

Kar naenkrat se prikazeta fant v istrski narodni
nosi s harmoniko in dekle v narodni nosi z le-
pim mocnim glasom. Tisti, ki ni zaplesal, ga se
zdaj ta zadnja boli.

Domov smo se le tezko odpravili. Ko je bilo Ze
vsega konec, smo se vrnili v konobo in e en-
krat zapeli.

Zdaj je Mario Stel dvojno. Vsi smo lepo utruje-
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ni in zadovoljni odsli domov.

Mario je s pomocjo Dijane, Silvine in Age tudi
tokrat uspesno organiziral izlet v neznano. Tudi
vreme so naroCili, da je bilo vsem prav. Nata-
i hvala, ko je tako pridno resevala financne
tezave - zbirala denarce. Vozil nas je Adrija-
no - mirno, nezno - in nas vse varno pripeljal
domov.

Upam, da je v Istri §e veliko takih neznanih
poti, vasi in konob. Ce ne, gremo od zacetka

Vsem, ki jih nisem videla, Zelim obilo zdravja,
sreCe, zadovoljstva v novem, 2011. letu!
Vasa Jasna Zazijal-Marusic

UdeleZenci izleta v Krsanu in med istrskimi grici.
Foto: Darko Mohar



V Ljubljani je potekal Cetrti sestanek delovne
skupine za pripravo strategije Vlade RS o so-
delovanju med Slovenijo in slovensko narodno
skupnostjo v sosednjih drzavah na podrocju go-
spodarstva do leta 2020. Potrdili so koncno be-
sedilo in ga posredovali v medresorsko uskla-
jevanje. Strategija je pomemben temelj za
okrepitev dejavnosti na podrocju gospodarske-
ga sodelovanja, kjer imajo pomembno vlogo
prav manjsinski dejavniki.

UdeleZenci delovne skupine so na zasedanju
sprejeli sklep, da bo 28. januarja 2011 potekal
sestanek sirse delovne skupine o prvem projek-
tu na temo mladih, ki ga predvideva strategija.
Namen srecanja je pripraviti smernice za orga-
nizacijo posveta o moznostih za pripravo po-
sebnega programa, ki bo vzpostavil sistem cez-
mejnih delovnih praks in izmenjav v Sloveniji
in v sosednjih drZavah, kar naj bi pripomoglo k
lazji zaposlitvi mladih.vec: uszs-gov.si

Marjana Mirkovic¢

V okviru cikla se letos kot prvi predstavljata
mladi umetnici Vesna Cade? z razstavo slik Med
naravo in mestom ter Metka Snoj z razstavo
slik Vzorci Zivljenja.

Razstavni koncept galerije Media Nox Mladin-
skega kulturnega centra (MKC) Maribor, ki je
lani slavila 20. obletnico obstoja, se vraca k
svojim izhodis¢em s statusom avantgardne-
ga razstavis¢a, odprtega novim idejam in in-
termedijskim umetnostnim. To napoveduje
program za leto 2011, ki vkljucuje selekcijo
projektov v odmevnem tradicionalnem ciklu
mladih umetnikov.

Sem sodi uvodna, klasi¢na slikarska razstava
Qajnovej§ih likovnih del mladih umetnic Vesne
CadezZ in Metke Snoj, ki pa se obe ukvarjata

tudi z intermedijskimi zvrstmi. Vesna Cade? se
tako posveca umetnosti videa, Metka Snoj pa
se ukvarja z dizajnom na razlicnih podrocjih,
na primer v tekstilu in keramiki, upostevajoc
hkrati moznosti uporabe sodobnih tehnologij.
Izrazno sicer povsem razlikujoci se osebni li-
kovni izpovedi umetnic druzi tematika narave
in problematika ¢lovekovega odnosa do okolja,
kar je razvidno tudi iz naslovov obeh slikarskih
ciklov: Med naravo in mestom Vesne CadeZ ter
Vzorci Zivljenja Metke Snoj.

Kot je med drugim v katalogu zapisal kustos
razstave Mario Berdi¢, gre pri Vzorcih Zivljenja
Metke Snoj za asociativno varianto sublimnega
slikarstva kot dedisCine abstraktnega ekspresi-
onizma s prepoznavnimi krajinskimi aluzijami,
kot bi opazovali neskoncno gozdnato pokraji-
no, ki se ritmizirano nadaljuje iz enega platna
v drugo. Pars pro toto Zivijenjskih oblik so tu-
kaj mocno abstrahirana drevesa v obliki tra-
kov, mestoma prekinjena ali clenjena v nav-
picni smeri, spominjajoca na clovesko figuro,
saj lahko geometrizirane like ne nazadnje in-
terpretiramo kot antropomorfne simbole. Clo-
vek in narava sta torej zdruZena v harmonicno
funkcionalno celoto tudi v koloristicno ekspre-
sivnih vizijah vecne pomladi Metke Snoj, kate-
re likovna pripoved se tako skladno navezuje
na soasno predstavijena dela Vesne Cadez.

Metka Snoj je rojena 30. septembra 1979 na
Reki, na reski akademiji uporabnih umetnost je
diplomirala iz likovne pedagogike, smer slikar-
stvo, in koncuje podiplomski studij slikarstva
na ljubljanski akademiji za likovno umetnost
(ALUO) pri profesorju Hermanu Gvardjancicu.
Sodelovala je na vec skupinskih in samostojnih
razstavah. Metka Snoj je tudi Clanica Sloven-
skega doma KPD Bazovica na Reki.

Marjana Mirkovic¢

Galerija. Osebni arhiv.
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Prva letosnja prireditev v dvorani Slovenskega
doma je bila kar najlepsi uvod v bliznji mesec
kulture. Znan reski umetniski in Zivljenjski par,
operna pevca Olga in Bojan Sober, sta ob kla-
virski spremljavi Maje Dobrila, sicer zborovod-
kinje mesanega pevskega zbora KPD Bazovica,
uprizorila celovecerni koncert priljubljenih
arij in duetov, ki bo mnogim ostal v nepozab-
nem spominu. Kot je bilo pricakovati, je bila
dvorana polna do zadnjega koticka, vodstvo
drustva pa je poskrbelo tudi za stevilne obi-
skovalce, ki so ostali zunaj, in jih povabilo v
klubsko sobo nadstropje visje, kjer so nastop
lahko spremljali v neposrednem prenosu.

Sopranistka Olga Sober in baritonist Bojan
Sober sta koncert zacela z glasbo Wolfganga
Amadeusa Mozarta, z arijo Leporella Notte e
giorno faticar! iz opere Don Giovanni ter arijo
Giunse al’ fin il momento in duetom Susane in
Figara in Cinque, dieci iz Figarove svatbe. Sle-
dil je duet Dunque lo son iz Rossinijeve opere
Seviljski brivec, v nadaljevanju pa je Uspavan-
ko Krasimirja Miletkova solo na klavirju zaigra-
la Maja Dobrila. V drugem delu smo prisluhnili
arijam Musette Quando men’ vo iz Puccinije-
ve opere La Bohéme, Figara Non piu andrai iz
Mozartove Figarove svadbe, Laurette Oh, mio
babbino caro iz Puccinijeve opere Gianni Schi-
cchi in Se Figara Aprite un po’ quegli occhi iz
Figarove svatbe Wolfganga Amadeusa Mozarta,
skladatelja, s katerim je znani reski duet tudi
sklenil koncert: izbrala sta duet La ci darem la
mano iz opere Don Giovanni ter duet Papage-
ne in Papagena Pa - pa - pa iz Carobne pis&ali.
Vecer, ki smo mu redko prica, je navduseno ob-
¢instvo nagradilo z dolgotrajnim ploskanjem in
vzkliki zadovoljstva. Po nastopu, med katerim
je z duhovitimi nagovori dobro razpoloZeni Bo-
jan Sober vzpostavil stik z ob&instvom, pa se je
v dodanem napevu Neka cijeli svijet iz muzika-
la Jalta, Jalta Alfija Kabilja tudi odzvalo pozi-
vu nastopajocih in jima pritegnilo, tako da je
oder postala domala vsa dvorana. Sijoci obra-
zi, Sopki, stiski rok, Cestitke in pohvale pev-
cema in pianistki Maji Dobrila pa tudi vodstvu
drustva so sklenili vecer, ki bi se moral, kot

je bilo slisati, organizirati vsaj enkrat na leto.
Marjana Mirkovic¢
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Zakonca Sober sta poZela prave ovacije obCinstva.
Foto: Marjana Mirkovic

Maja Dobrila. Foto: Marjana Mirkovi¢



V okviru projekta reske mestne knjiznice
(MKR), namenjenega temam s podrocja domo-
znanstva, so v narodni Citalnici na Reki pred-
stavili knjigo Priimki v cabrskem kraju skozi
stoletja avtorja Slavka Malnarja. Knjiga, ki je
od lanskega izida zbudila precej zanimanja, je
nominirana za knjizevno nagrado reskega No-
vega lista Gorancica 2010, priznanje, ki ga je
avtor Ze prejel leta 2007 za svoje delo Povijest
Cabarskoga krdja.

Navzole so na sprehod po Cabru in okolici,
kot so dejali, popeljali avtor Slavko Malnar,
urednik lvan Janes, tudi predsednik cabrske
podruznice Matice hrvatske, ki je zaloznik,
likovni oblikovalec Andrija Zbasnik in Ivan Zba-
sSnik.

V imenu MKR je obiskovalce v polno zasede-
ni Citalnici pozdravila Verena Tibljas, v imenu
Drustva Goranov Reka pa je Ivan Zbasnik uvo-
doma lepo predstavil avtorja in njegov obse-
zen opus desetih knjig, ki je zalel nastajati
predvsem po upokojitvi. Slavko Malnar (1937)
je otroska leta prezivel v tezkih Casih, bil med
vojno interniran v taborisce na Rabu, po vojni
pa se je zaposlil in bil ves ¢as druzbeno akti-
ven. Kot upokojenec je zaclel temeljito razi-
skovati krajevno zgodovino in govor, med prvi-
mi je izsla tudi prvotna knjiga o priimkih. Kot
je poudaril lvan Zbasnik, delo Slavka Malnarja
presega lokalne, Cabrske okvire in je pomem-
ben prispevek tudi k hrvaski kulturi nasploh.
Kot srecen splet okolis¢in z dobrimi rezultati
je omenil sodelovanje Slavka Malnarja z ure-
dnikom Ivanom Janesem, dolgoletnim ravnate-
ljem Cabrske gimnazije in tudi poslancem v pr-
vih letih hrvaskega sabora v samostojni drzavi.
Pod njegovim vodstvom je Cabrska podruznica
Matice hrvatske izdala skupno kar 48 knjig s
podro¢ja domoznanstva, tvorno pa je prispe-
val tudi pri izdaji knjige o priimkih s prilogo
o rodoslovju in z zbirko fotografskega in dru-
gega gradiva, ki je tako iztrgano pozabi. lvan
Zbasnik, ki je tudi vesce povezoval vecer in
poznejsi pogovor z obiskovalci, je s pohvalo
predstavil tudi likovnega oblikovalca knjige,
slikarja in kiparja, pa tudi pisca Andrijo Zbasni-

ka in (odsotnega) lektorja lvana Kvesica. Vecer
je bil res pravi sprehod po Gorskem kotarju.
Urednik knjige Ivan Janes je ob tej priloZnosti
predstavil Se dejavnost Matice hrvatske, ki ima
v Cabru in okolidkih krajih Eastitljivo tradici-
jo - kar od leta 1877 -, njeno dejavnost pa so
obnovili leta 1992. Poleg zaloZnistva se lahko
pohvali tudi z vrsto drugih dogodkov, od obno-
ve cerkva in razstav do glasbenih in kulturnih
vecerov ter sodelovanja v evropskih projektih.

Predstavil se je tudi avtor Slavko Malnar, po-
vedal, da se je zgledoval po knjigi Povijesna
antroponimija Gorskog kotara Antuna Burica iz
leta 1979, v kateri je bilo le 300 cabrskih pri-
imkov, sam pa jih je do leta 2001 nasel vec kot
tiso, dovolj za prvo izdajo. Se veé podatkov
pa je izvedel po izidu, s Stevilnimi pripombami
bralcev, kar ga je poleg novega gradiva spodbu-
dilo za drugo izdajo. Ta ima vec novih poglavij,
kot je Kazipot Ze pisal, pa je posebno name-
njeno tudi hisnim in domacim imenom, zajeta
pa so tudi vsa naselja. Slavko Malnar je nave-
del ve¢ zanimivih in duhovitih primerov o izvo-
ru priimkoy, temo pa so v poznejsem pogovoru
popestrili e obiskovalci. Kapetan Zvonimir Sa-
bli¢, hrvaski American, je menil, da bi veljalo
gradivo predstaviti sirsi javnosti in tudi v an-
glescini, Alojzije Frkovi¢ pa je poleg pohvale
vsej knjizni goranski beri predlagal ponatis po-
glavitnega dela, znanega zbornika o Gorskem
kotarju, posebno pozornost pa bi po njegovih
besedah v posebni izdaji morali nameniti tudi
vsem velikim ljudem s tega obmocja, ki so mu
vtisnili pecat in soustvarjali druzbeni, znan-
stveni in kulturni razvoj na Hrvaskem.

Marjana Mirkovi¢

Ivan Janes, lvan Zbasnik, Andrija Zbasnik in
Slavko Malnar. Foto: Marjana Mirkovi¢



Bogat program bo izpolnil nastop vseh skupin
drustva: mesanega pevskega zbora pod vod-
stvom Maje Dobrila, folklorne skupine v ko-
reografiji Martine Miceti¢ in ob harmonikarski
spremljavi Ivana Simica, plesne skupine, ki jo
vodi Hana Nusbaum, in recitatorjev. V drugem
delu bodo vecer tudi tokrat obogatili gostje iz
Ilirske Bistrice. Kot nam je sporodil vodja tam-
kajsnje izpostave Javnega sklada RS za kul-
turne dejavnosti (JSKD) Igor Stemberger, so
pripravili nastop ljudskih pevcev in folklorne
skupine Gradina, katere mentor je Antun Je-
ger, in recitacije v pocastitev kulturnega pra-
znika.

Presernova rojstna hisa v Vrbi razglasena
za kulturni spomenik

Rojstno hiso Franceta Preserna, cerkev swv.
Marka in vasko lipo v vasi Vrba na Gorenjskem
je vlada RS razglasila za kulturne spomenike
drZavnega pomena. Omenjene znamenitosti
v rojstnem kraju najvecjega slovenskega pe-
snika so izjemen del zgodovinske in simbol-
ne identitete Slovenije, zato jih je bilo treba
enotno zascititi kot kulturne spomenike dr-
Zavnega pomena.

Vec: www.rtvslo.si

Planinska skupina KPD Bazovica organizira izlet
v Negrit na otoku Krku.

Dramska skupina KPD Bazovica bo s komedijo
Romeo in Julija (pa 3e kaj) avtorja Vjeka Alilo-
vica in v reziji Serda Dlacica gostovala v Ilirski
Bistrici.

Igrajo: Sinisa Posaric (reziser Mario KneZzak),
Ivana Bakovi¢ (héerka Maja), Zdenka Jelovéan
(igralka Mirela), Natasa Grlica (igralka Albi-
na), Anita Hromin (igralka Sonja), Milan Grli-
ca (igralec Dinko), Stojan Dragas (Marino/Ro-
meo), Kristina Lali¢ (Darija/Julija), Loredana
Jurkovic (Igralka Ivanka) in Alojz Usenik (selek-
tor dr. Janez Butara). Sepetalec je Vitomir Vi-
taz, za tehniko skrbi Tolja Hromin, avtor foto-
grafij za plakat je Istog ZorZ, scenografija je
delo dramske skupine. Komedijo je poslovenila
Jasna Zazijal - Marusic.

Planinska skupina KPD Bazovica bo organizirala
izlet, primeren za nezni spol. Prevoz bo z avto-
busom ali v lastni organizaciji.

Darko Mohar

V pripravi zgoscenka in knjiZica o Hinku Si-
moniéu

Skladatelj in virtuoz Hinko Simonié

(18. 6. 1867-2. 1. 1919)

Zdravko Plese, diplomirani violinist Akademije
za glasbo v Ljubljani in Visoke 3ole za glasbo
na Dunaju, pripravlja izid zgoséenke in knji-
Zice o Hinku Simonicu. Njegove skladbe izvaja
Ze vrsto let, v Marmorni dvorani Guvernerjeve


http://www.rtvslo.si

palade na Reki sta s sestro, pianistko Snjeza-
no Plese, leta 1996 izvedla koncert, na kate-
rem sta zaigrala vse njegove skladbe in jih tako
tudi javno predstavila. Od takrat sta koncert
Simonicevih skladb Se velikokrat igrala, redno
pa ga uvrsCata tudi v druge celovecerne pro-
grame. Tri skladbe so bile izvedene prvi¢ po
skladateljevi smrti. Zdravko Plese opus Hinka
Simonica v celoti temeljito pozna in ga ima re-
dno na sporedu.

S sestro sta se odlocila, da Simonicev opus po-
snameta na zgoscenko, ki bi jo spremljala knji-
Zica s podatki o avtorju in izvajalcih. Kot pravi,
je pri raziskovanju notnega in drugega gradiva
pri Hinkovem vnuku dr. Ivu Simonicu naletel se
na bogat arhiv te, nekdaj vplivhe reske trgo-
vske druzine slovenskega rodu, omenjene tudi
v studiji Fluminensia Slovenica avtorja dr. Ir-
vina Lukezi¢a (ICR, 2007). Meni, da bi o Hinku
Simonicu vsekakor veljalo objaviti brosuro, saj
gre za zanimivo pricevanje kulturne dediscine,
ki je na Reki premalo obdelana in 3irsi javno-
sti Se skoraj povsem neznana, kljub temu, da
je leta 2003 v zalozbi Adamic Ze izsla knjiga
z naslovom Reska glasbenika Hinko Simonic in
Bruno Rudan avtorice Diane Grguric.

Marjana Mirkovi¢

Hinko Simonié

Skladatelj in virtuoz na violini Hinko Simonic
je avtor opusa petih skladb za violino in kla-
vir ter Stirih priredb skladb znanih skladateljev
klasi¢ne glasbe za isto zasedbo. Na prehodu iz
19. v 20. stoletje je deloval v Metliki, Crnomlju
in na Reki. Kot violinist je koncertiral po Itali-
ji, Avstriji in na MadZarskem. Izvajal je violin-
sko literaturo svetovnih skladateljev in svoje
skladbe. Stevilni arhivirani élanki iz Easopisov
tistega Casa pricajo, da je Hinko bil znan in ce-
njen virtuoz violinist ter komponist. Skladal je
izkljuéno samo za violino ob spremljavi klavir-
ja. Po svojem glasbenem izrazu so te skladbe
pisane v neoromanti¢nem slogu s prevladujoco
potrebo po razkazovanju virtuoznih zmoznosti
violine. Glede na evropski prostor tistega Casa
je njegov opus mogoCe primerjati s skladba-
mi N. Paganinija, P. de Sarasateja, H. Wieni-
awskega in H. W. Ernsta. Njegov opus ni velik,
a je nedvomno vreden, da se ohrani, tako v no-
tnem zaloznistvu kot tudi v diskografiji.
Zdravko Plese

Violinist Josip Ribnikar

Janko Kastelic iz SeZane poizveduje za so-
rodnikom Josipom Ribnikarjem. Rodil se je
1884, odrasel je v Pivki, studiral na Dunaju,
zivel in deloval pa na Reki kot violinist.

Za vse informacije, ki jih lahko posreduje-
te urednici KazZipota ali na naslov elektron-
ske poste Janka Kastelica, kastelic53@gmail.
com, se vnaprej najlepse zahvaljujemo.

Svet slovenske narodne manjsine Varazdinske
Fupanije (SNM VZ) in Slovensko kulturno dru-
Stvo Nagelj sta v Zupanijski palaci v Varazdi-
nu 9. novembra lani praznovala dvestoletnico
rojstva Stanka Vraza. Predsednica Sveta SNM
VZ Barbara Antoli¢ je uvodoma pozdravila nav-
zoCe in napovedala program ter omenila raz-
stavo o Stanku Vrazu, organizirano v Maribo-
ru jeseni 2010, ki bo spomladi predvidoma na
ogled tudi v Varazdinu. Ob tej priloZnosti se
je zahvalila VZ za dodelitev strokovnega sode-
lavca za podrocje narodnih manjsin Maria Bed-
nareka, navzoée pa sta v imenu VZ pozdravila
predsednica Zupanijske skups¢éne Dubravka Bi-
berdzi¢ in podZupan Milan Pavlekovi¢.O Stan-
ku Vrazu (1810-1851), ilirskem gibanju in slo-
venskih profesorjih na varazdinski gimnaziji je
spregovoril Franc Krnjak iz Zgodovinskega dru-
stva Ormoz, Dubravko Bili¢, ravnatelj ludbre-
ske mestne knjiZnice in Citalnice Mladen Ker-
stner, je pozornost namenil knjizevnemu opusu
tega, kot je poudaril, enega najvecjih hrvaskih
pesnikov romantizma, kritika, prozista in pre-
vajalca, profesor zgodovine Nikola Slunjski pa
se je ozrl na zgodovinsko vlogo Stanka Vraza,
prvega profesionalnega hrvaskega knjiZzevnika,
in ga med drugim postavil v sam vrh hrvaske-
ga in slovenskega romantizma, ob bok Mazu-
ranicu in PreSernu. Na srecanju je sodelovala
tudi ravnateljica Druge gimnazije v Varazdinu
Zdravka Grdan, ki je spregovorila o veckultur-
nosti v Soli, literarni uvod pa je pripravila dija-
kinja Prve gimnazije Ana Serdoner.

Barbara Antoli¢, prevod in priredba Marjana Mirkovic¢
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V. dvorani Prostovoljnega gasilskega drustva
Babinec je 19. decembra lani potekalo drugo
srecanje pripadnikov slovenske narodne manj-
sine obmejnega obmocja. Zbrane je pozdravil
in nagovoril podZupan obcine Cestica Josip Bo-
rak, pozdravne besede pa sta izrekla tudi vo-
dilna ¢lana SKD Nagelj iz Varazdina in Sveta
slovenske narodne manjsine VaraZdinske Zu-
panije (SNM VZ), Igor Serdoner in Barbara An-
tolic. Sledil je koncert, v katerem so najprej
nastopili Clani zbora in tamburaskega orke-
stra kulturno-umetniskega drustva Klenovnik,
v drugem delu pa je zaigral pihalni orkester iz
Ptuja. Dogodek je obogatila tudi razstava roc-
nih del, ki so ga ustvarile pridne roke Clanic
drustva Vezilja, skupaj z gostjami iz Huma in
Miklavza pri Ormozu.

Srecanje na tem obmejnem delu Varazdinske
Fupanije je organiziral Svet SNM VZ v sodelova-
nju s SKD Nagelj, drustvom hrvasko-slovenske-
ga prijateljstva in obcino Cestica.

Barbara Antoli¢, prevod in priredba Marjana Mirkovic¢

e

Igor Serdoner (levo) in Barbara Antoli¢ z gostom iz
Slovenije. Arhiv SKD Nagelj.
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SKD Dr. France Preseren je v mestni knjiZnici
Juraj SiZgori¢ v Sibeniku s programom z naslo-
vom Ta veseli dan proslavilo 3. december, 210.
obletnico Presernovega rojstnega dne, ob tej
prilozZnosti pa so v drustvu odprli tudi razstavo
Clanic, ki delujejo v ustvarjalni delavnici Pri-
dne roke. Prireditev je potekala v duhu pome-
na in ohranjanja slovenskega jezika in kulture,
pa tudi spostovanja drugih narodov in njihovih
kultur, kot nam je zapisala predsednica dru-
Stva Mirjana Knezevic. Pevska skupina drustva
Presernovke, ki jo vodi Ivana Sanié, je sode-
lovala na bozZicnih koncertih: 10. decembra v
katoliSkem domu skofa Milete, na stefanovo v
cerkvi Matere bozZje zunaj mesta (Gospa vanka
grada), na predvecer silvestrovega pa so se v
drustvu veselo poslovili od starega leta.

Mirjana KneZevi¢, priredba Marjana Mirkovi¢.


http://www.slovenci.hr

SKD Lipa je tudi v zadnji tevilki asopisa Most, na-
menjenega pripadnikom narodnih manjsin v Zadru,
objavila porocilo o dejavnostih v letu 2010.

Slovensko kulturno drustvo Istra v Pulju pra-
znuje letos desetletnico delovanja. Po bese-
dah predsednica Klaudije Velimirovi¢ bodo
dogodke v pocastitev jubileja razvrstili v vse
leto, program pa bo obsegal razlicne vsebi-
ne, od razstav in kulturnih vecerov do omizij
in filmskih in gledaliskih predstav. Letos bo v
Pulju po vec letih znova potekalo tudi srecanje
vseh slovenskih drustev na Hrvaskem, kar bo

velik izziv, za katerega v SKD Istra napovedu-
jejo drugacno, bolj delovno usmerjeno zasno-
vo in premisljen program. Vse dogodke bodo
tudi skrbno dokumentirali, preteklih deset let
pa predstavili tudi v obliki monografije, pravi
Klaudija Velimirovic.

Marjana Mirkovi¢

k=1

V RS bo predvidoma skrajsan postopek za pri-
znavanje kvalifikacij tujim zdravnikom.

V Sloveniji je okoli 500 zdravnikov premalo, s
poenostavljenimi postopki pa je pomladi 2011
pricakovati vsaj 100 kandidatov za delo. Posto-
pek priznavanja kvalifikacije tujega zdravni-
ka bo lahko konéan v mesecu dni; dokler tuji
zdravnik ne bo delal samostojno, ne bo obve-
zno znanje slovenscine.

Med interesenti za prihod vecina kandidatov
prihaja iz drzav nekdanje Jugoslavije. Skla-
dno z evropsko direktivo pa bo zdravnik, ki bo
v neki drzavi pridobil poklicno kvalifikacijo, v
tej drzavi dolzan delati vsaj tri leta. Leta 2009
je za priznanje medicinske izobrazbe zaprosilo
194 tujih zdravnikov, 10 pa jih je res prislo de-
lat v RS. Vec: www.rtvslo.si

Marjana Mirkovic

ZdruZenje Slovenska izseljenska matica (SIM)
organizira tradicionalno, dvajseto slikarsko ko-
lonijo za vse akademske ali ljubiteljske slikar-
je slovenskega rodu, ki Zivijo v zamejstvu ali
tujini. Letos bo kolonija tako kot lani potekala
v dveh slikovitih slovenskih krajih, na Mostu na
Soéi in v Smartnem v Brdih. Vsi slikarji bodo
nastanjeni na Mostu na Soci, ustvarjali pa bodo
na obeh lokacijah.

Kolonija bo potekala od 11. do 18. junija 2011

pod strokovnim vodstvom mentorice Monike
Ivancic Fajfar. Po koncani koloniji bo v gostu-
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joCem kraju organizirana slikarska razstava.
Vsak udeleZenec kolonije pusti dve deli organi-
zatorjem v trajno last. Organizator krije stro-
Ske prehrane, prenocisca in osnovnega materi-
ala. V kraj, kjer bo potekala slikarska kolonija,
kandidati pridejo na lastne stroske. Rdeca nit
letosnje kolonije bosta vino in voda: voda -
Soca pod Mostom; vino, vinogradi - Brda.

Rok za prijave je 1. marec 2011, naslov: Zdru-
zenje Slovenska izseljenska matica, Cankar-
jeva 1/l1l, p.p. 1548, 1001 Ljubljana ali po
elektronski posti na naslov: vesna.vuksinic®@
zdruzenje-sim.si. Ve¢: www.zdruzenje-sim-si.

Javni sklad Republike Slovenije za kulturne de-
javnosti (JSKD), obmocna izpostava (Ol) Ko-
per pod pokroviteljstvom Mestne obcine Koper
(MOK) in podjetja Mercator ter ob sodelovanju
Drustva oljkarjev Slovenske Istre (DOSI) v okvi-
ru Festivala zlate olj¢ne vejice, ki bo potekal
aprilu/maju 2011 v Kopru, razpisuje fotograf-
ski natecaj Oljka.

Sodelujejo lahko vsi, profesionalni in ljubitelj-
ski fotografi, najvec s tremi fotografijami.

Oddaja: format JPG, resolucija 300 dpi, pri Ce-
mer mora imeti daljsa stranica minimalno 3000
pixloy, na CD-jih po posti. Fotografije so lahko
obdelane v celoti, ne pa po posameznih delih
in brez dodanih ali odvzetih elementov osnov-
nega posnetka. Na fotografijah morajo biti
ohranjeni originalni EXIF podatki in fotografije
morajo imeti poimenovanje (drZava_priimek_
ime_zaporedna Stevilka_naslov fotografije).

Komisija bo izbrala in nagradila avtorje 25 fo-
tografij, ki bodo natisnjene v velikem formatu
in predstavljene na potujoci razstavi po Slo-
veniji. Vsi sodelujoci avtorji prejmejo potrdi-
lo o sodelovanju na natecaju in objavo slik v
virtualni galeriji na spletne strani MOK, www.
koper.si.

Rok za prijavo: 28. februar 2011, po posti
na CD-ju na naslov: Obmocna izpostava JSKD
Koper, Vergerijev trg 3, p.p. 698, 6101 Ko-
per. Informacije: tel. 05/ 66 31 380 ali 05/ 66
31 381, e-posta: oi.koper@jskd.si.

Marjana Mirkovic¢
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Indijski svet za kulturno sodelovanje (ICCR) mi-
nistrstva za zunanje zadeve v letu 2011/2012
razpisuje tri Stipendije za uspesne slovenske
Studente. Vec¢: www.sklad-kadri.si

Javni sklad je objavil razpis namenjen sofinan-
ciranju pedagoskega ali raziskovalnega sodelo-
vanja slovenskih doktorjev znanosti v Sloveni-
ji, ki Ze vsaj tri ali veC let delujejo v tujini. Rok
prijave je odprt in traja do porabe sredstev oz.
najpozneje do 31. 12. 2011. Ved: www.sklad-
kadri.si

Javni sklad je objavil razpis za podelitev na-
grad za prispevek k trajnostnemu razvoju druz-
be za leto 2010. Za nagrado se lahko prijavijo
dijaki ali studenti, ki z izjemnimi Solskimi ozi-
roma studijskimi dosezki prispevajo k trajno-
stnemu razvoju druzbe. Rok prijave je 25. 2.
2011. Ve: www.sklad-kadri.si
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Clanica Slovenskega doma KPD Bazovica Dolo-
res Rutar - Laginja, po rodu iz vasice Novokra-
¢ine pri Jelsanah tik ob slovensko-hrvaski meji,
nam je poslala sporocilo o smrti rojaka Franca
Slosarja - Cira. Kot je napisala, bodo tako o
njegovi smrti obveséeni tudi sovascani, ki Ze
dolga leta Zivijo v daljni Avstraliji, in berejo
KaZipot.

Objavljamo poslovilne besede, ki jih je na dan
pogreba 15. decembra 2010 pred kapelico na
reSkem pokopaliscu Kozala Dolores Rutar - La-
ginja v imenu Novokrajcev, ki zivijo na Reki,
izrekla svojemu pokojnemu sovascanu:

“Dragj Franc Slosar - Ciro, po domace Cupkin,
1925. leta rojen Slovenec v vasici Novokracine,
na sami meji Rupa - JelSane v slovenskem Pri-
morju, je kot vsak Clovek nosil in koncal svojo
zgodovino Zivljenja.

Rojen je bil v stevilni druzini sestih otrok, z
ocetom, mamo in starim ocetom. Pod italijan-
sko okupacijo so bili tezki Casi Zivljenja. Pogu-
men in vztrajen mlad fant je vsako jutro sku-
paj s sestrami hodil na vlak v Sapjane in od
tam v Solo na Reki. Pridno se je udil in se pri
gospodu Kovacicu na Partizanskem trgu na Reki
izucil za mehanika.

Druga svetovna vojna je unicila njegovo druzi-
no, odpeljano v taborisce v Trstu (Coroneo) in
Dachauu v Nemciji. Tam so jih seZgali, Zivi so
se vrnili dva brata in sestra. Dragi Franc - Ciro
je zacel novo Zivljenje. Hraber in priden se je
kot vrhunski mojster zaposlil na Reki, se poro-
¢il in zacel novo Zivljenje s svojo druzino. Ve-
dno je obiskoval svojo slovensko grudo, svoje
druZine pa ni nikoli nasel. Umrl je 12. decem-
bra 2010. leta. Zadnji¢ smo se zbrali v slovo,
da bi izrekli zadnje zbogom, Franc - Ciro. Naj
ti Bog da vecni mir in pokoj, pocivaj v kralje-
stvu boZjem in naj ti bo lahka ta reska gruda.
Boh, Ciro.”

Dolores Rutar-Laginja

21. decembra 2010 je v 90. letu starosti v bol-
nisnici v Lovranu preminila znana in priljublje-
na reska zdravnica dr. Raja Neubauer - Jenul.
Po podatkih, ki smo jih prejeli od sina lgorja,
za kar se mu najlepse zahvaljujemo, je bila
rojena 6. aprila 1921. leta v Ljubljani, od ko-
der se je njena druzina kmalu po rojstvu od-
selila na Golnik pri Kranju. Njen oce, zdravnik
dr. Robert Neubauer, ki je koncal medicino na
Dunaju in dobil sluzbo v sanatoriju za zdravlje-
nje pljucnih bolezni, vecinoma TBC. Tam je
Raja hodila v osnovno 3olo, licej pa obiskovala
v Ljubljani, kjer je stanovala pri starih starsih
po materi, Matiji in Ani Kren. Njena mama Ana
Neubauer, roj. Kren, je bila uciteljica in je v
obdobju pred prvo svetovno vojno in nekaj let
po njej delala v Ljubljani.

Pred drugo svetovno vojno se je Raja Jenul
vpisala na medicino v Ljubljani. Med vojno
so okupatorske oblasti zaprle oCeta, po 1943.
letu je sel v partizane, po ve¢ mesecih sode-
lovanja v uporu proti okupatorju pa so ga kot
zdravnika poslali v Bari v Italijo. Raja je iz oku-
pirane Ljubljane pomagala okoliskim partiza-
nom, jim s kolesom vozila hrano in zdravila in
tvegala Zivljenje, ker so Nemci uvedli strogo
kontrolo. Kadar je bilo slabo vreme, je sla z
vlakom in se prebijala skozi nemske kontrole
in patrulje. Po vojni ni nikoli hotela iskati ka-
krsne koli ugodnosti ali placila za ta junaska
dejanja. Govorila je, da je to pac dolznost, ka-
dar se brani domovina.

Po vojni je koncala medicino v Ljubljani, tam
nekaj Casa delala in specializirala interno me-
dicino. 1949. leta je prisla v Opatijo in tam
spoznala bodocega moza Sergija Jenula. 1950.
leta je rodila sina Igorja in 1952. sina Hinka.
Najprej je delala v bolnisnici na Susaku in Se
nadalje specializirala interno medicino, zatem
pa v ambulanti tovarne Rikarda Bencia. Na
koncu petdesetih let je zacela delati v Solski
ambulanti na Piramidi na Reki in ob deZurstvih
Se v Solskem dispanzerju na Zametu. V. praksi
je Ze takrat raje kot antibiotike, ki so Ze bili ,,v
modi“, pri blaZjih oblikah vnetja predpisovala
zdravljenje z limono in medom ali pa sulfona-
mide, da bi ohranila naravno odpornost otro-
skega organizma. Bila je dober diagnostik in
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je dostikrat brez laboratorija ugotavljala bo-
lezen, kar je bil prihranek za zdravstveno bla-
gajno. Takrat tudi ni bilo mozZnosti, kot jih ima
danasnja diagnostika, ki pa teh ravno zaradi
»prihranka* ne uporablja.

Dr. Raja Neubauer - Jenul je od leta 1964 dela-
la v Studentski ambulanti Dolac, nekaj let za-
tem pa v Solskem dispanzerju Brajda za uence
osnovnih Sol in dijake. Do upokojitve je delala
v glavnem v studentskih in Solskih dispanzer-
jih, spoznala je veliko bodocih strokovnjakov,
tudi tujcev, ki so iz neuvriCenih dezel takrat
studirali pri nas.

Vsa ta leta je podnevi in ponoci, s kolesom in
pes odhajala k ljudem, ki so jo zaradi bolezni
svojcev klicali na dom. Ni treba poudarjati, da
je veliko ljudi v bliznji in daljni sosescini zdra-
vila zastonj.

Vsakomur je rada pomagala, ob delu pa je skr-
bela tudi za druzino.

V osemdesetih letih preteklega stoletja se je
upokojila, kmalu zatem ji je umrl moz in od-
tlej je Zivela sama. Rada je imela morje in se
je do jeseni hodila kopat na Pecine. Pomagala
je tudi druzinam svojih sinov in jima pogosto
Cuvala otroke, svoje vnuke. Dozivela je tudi
rojstvo pravnukoy, ki so jo zelo veselili.

Umrla je v Lovranu, Ze zelo iz¢rpana, v 90. letu
starosti.

Kot je dejala njena necakinja Melita, je iz nje
sijala dobrota.

Dr. Rajo Neubauer - Jenul so pokopali 23. de-
cembra na reskem pokopalis¢u na Trsatu.

Stevilka je bila koncana 19. januarja 2011.
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KONZULARNI DNEVI

DATUM CAS LOKACIJA

14. 02. 2011 10.-13. ure Reka

24. 02. 2011 10.-13. ure Varazdin

10. 03. 2011 10.-13. ure Pulj

22. 03. 2011 10.-13. ure Dubrovnik

04. 04. 2011 10.-13. ure Reka

21. 04. 2011 10.-12. ure Porec
15.-17. ure Labin

10. 05. 2011 15.-18. ure Karlovec

23. 05. 2011 10.-12. ure Zadar
15.-17. ure Sibenik

24. 05. 2011 10.-13. ure Split

06. 06. 2011 10.-13. ure Reka

08. 09. 2011 10.-13. ure Dubrovnik

22. 09. 2011 10.-13. ure Osiiek

03. 10. 2011 10.-13. ure Reka

17.10. 2011 10.-12. ure Zadar
15.-17. ure Sibenik

18. 10. 2011 10.-13. ure Split

08. 11. 2011 10.-13. ure Pula

Ub. 14. 2011 10.-13. ure Reka
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